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Upute za uporabu

OPIS: Lentell StomaRing. Modeliraju¢i prsten za stome. Pomagalo za stome

PRIMJENA: Ovaj proizvod se koristi za popunjavanje udubina ili ozZiljaka na netaknutoj koZzi oko stome pacijenata s
kolostomom, ileostomom i urostomom. Stvara nepropusnu i ujednacenu povrsinu izmedu stome i podlozne plocice
da bi se koza zastitila od kontakta sa sadrzajem stome i da bi se osiguralo ¢vrsto prianjanje podlozne plogice. Molimo
da strogo slijedite upute za koriStenje proizvoda i da kontaktirate svoju medicinsku sestru ili lije¢nika ako je potrebno.
OPREZ:

Molimo da proizvod koristite onako kako vam je to preporudilo zdravstveno osoblje. Nasa tvrtka ne snosi
odgovornost ni za kakvu Stetu ili gubitke nastale zbog koriStenja proizvoda na nacin koji nije u skladu s uputama
za koristenje.

Ovaj se proizvod primjenjuje na kozu oko stome, ali se ne smije nanositi na otvorene rane. Izbjegavajte osjetljiva
podrucja poput ociju, usta, usiju, nosa, vagine.

Prije upotrebe testirajte proizvod na zdravoj kozi. Ako primijetite iritaciju ili pojavu alergije, odmah prestanite s
koristenjem proizvoda.

Ako primjenom ovog proizvoda ili kao posljedica njegova koristenja dode do ozbiljnog $tetnog dogadaja, molimo
vas da to prijavite proizvodadu i nadleznom tijelu.

Ovaj proizvod je jednokratan i nije sterilan. Visekratna upotreba predstavlja potencijalan rizik za korisnika.

Obrada, ¢iS¢enje, dezinfekcija i sterilizacija utjecu na karakteristike proizvoda i uzrokuju osobni rizik od ozljede i
infekcije.

Ne koristiti proizvod nakon isteka roka valjanosti.

SKLADISTENJE: Drzite proizvod na hladnom i suhom mjestu. Dr¥ite izvan dohvata djece.

NACIN ODLAGANJA: Nakon koristenja proizvod odloZiti sukladno nacionalnim propisima.
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Uputstvo za upotrebu

OPIS: Lentell StomaRing. Modeliraju¢i prsten za stome. Pomagalo za stome

PRIMENA: Ovaj proizvod se koristi za popunjavanje udubljenja ili oZiljaka na netaknutoj koZi oko stome pacijenata
sa kolostomom, ileostomom i urostomom. Stvara nepropusnu i ujednaéenu povrsinu izmedu stome i diska da bi se
koza zastitila od kontakta sa sadrzajem stome i da bi se osiguralo ¢vrsto prianjanje diska. Molimo da striktno pratite
uputstvo za upotrebu proizvoda i da kontaktirate svoju medicinsku sestru ili lekara ako je potrebno.

OPREZ:

Molimo da proizvod koristite onako kako vam je to preporucilo zdravstveno osoblje. Naga kompanija ne snosi
odgovornost ni za kakvu Stetu ili gubitke nastale zbog kori§¢enja proizvoda na nacin koji nije u skladu sa
uputstvom za upotrebu.

Ovaj se proizvod primenjuje na kozu oko stome, ali se ne sme nanositi na otvorene rane. Izbegavajte osetljiva
podrucja poput o¢iju, usta, usiju, nosa, vagine.

Pre upotrebe testirajte proizvod na zdravoj kozi. Ako primetite iritaciju ili pojavu alergije, odmah prestanite s
kori§éenjem proizvoda.

Ako primenom ovog proizvoda ili kao posledica njegovog kori§¢enja dode do ozbiljnog nezeljenog dejstva, molimo
Vas da to prijavite proizvodacu i nadleznom telu.

Ovaj proizvod je jednokratan i nije sterilan. Viekratna upotreba predstavlja potencijalni rizik za korisnika.

Obrada, ¢isc¢enje, dezinfekcija i sterilizacija utiCu na karakteristike proizvoda i uzrokuju rizik od povrede i infekcije.
Nemojte koristiti proizvod nakon isteka roka upotrebe.

SKLADISTENJE: Cuvaijte proizvod na hladnom i suvom mestu. Cuvajte van domasaja dece.

NACIN ODLAGANJA: Nakon korid¢enja proizvod odloZiti shodno nacionalnim propisima.

Ovlaséeni predstavnik proizvodaca: Lentismed d.o.0., Majora Zorana Radosavljevi¢a 362-364, Beograd, Srbija. Broj
reSenja: 5156-02-05301-20-002.
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Navodila za uporabo

OPIS: Lentell StomaRing. Oblikovalni obro¢ek za stome. Pripomo¢ek za stomo.

UPORABA: |zdelek se uporablja za zapolnitev vdolbin ali brazgotin na neposkodovani kozi okoli stome pri bolnikih
s kolostomo, ileostomo in urostomo. Ustvari neprepustno in enakomerno povrs§ino med stomo in kozno podlogo, da
za$citi kozo pred stikom z vsebino stome in zagotovi trden oprijem kozne podloge. Prosimo, da dosledno upostevate
navodila za uporabo izdelka in se po potrebi posvetujete z medicinsko sestro ali zdravnikom.

POZOR:

+ Prosimo, uporabljajte izdelek, kot vam je priporogilo vase zdravstveno osebje. Nase podjetje ne odgovarja za
morebitno Skodo ali izgubo, povzro¢eno z uporabo izdelka na nacin, ki ni v skladu z navodili za uporabo.

Izdelek se nanese na koZo okoli stome, ne sme pa se nana$ati na odprte rane. Izogibajte se ob&utljivim predelom,
kot so o€, usta, usesa, nos, noznica.

Pred uporabo izdelek preizkusite na zdravi kozi. Ce opazite draZenje ali pojav alergije, takoj prenehajte z uporabo
izdelka.

Ce pride do resnega nezelenega dogodka pri uporabi tega izdelka ali kot posledica njegove uporabe, prosimo,

da o tem obvestite proizvajalca in pristojni organ

Ta izdelek je za enkratno uporabo in ni sterilen. Ponavljajo¢a se uporaba predstavlja potencialno tveganje za
uporabnika. Obdelava, ¢i§¢enje, razkuzevanije in sterilizacija vplivajo na lastnosti izdelka in povzro¢ajo osebno
tveganje za poskodbe in okuzbe.

Izdelka ne uporabljajte po izteku roka uporabnosti.

SHRANJEVANVJE: |zdelek hranite na hladnem in suhem mestu. Hraniti izven dosega otrok.

NACIN ODLAGANJA: Po uporabi izdelek zavrzite v skladu z nacionalnimi predpisi.
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Instructions for use

DESCRIPTION: Lentell StomaRing. Mouldable barrier ring. Ostomy appliance

INTENDED PURPOSE: Fills indentations or scarring in the untouched skin around the stoma of colostomy, ileosto-

my and urostomy patients. It creates an impermeable and equal surface between the stoma and the skin barrier to

protect the skin from contact with the stoma output and to secure base plate adhesion. Be sure to strictly follow the
instructions for use and to contact your stoma nurse or doctor if necessary.

CAUTION:

« Rely on the guidance of medical personnel while using the product. Our company does not bear any responsibility
for indirect damage or losses caused by the use of product that does not comply with the instructions for use.

« Apply directly to the skin around the stoma. For use on intact skin only. Avoid delicate or sensitive areas of skin
(such as eyes, mouth, ears, nose, vagina).

« Patch test a small area prior to use. Discontinue the use if irritation or allergies occur.

« If during the use of this device or as a result of its use a serious incident occurs, please report it to the
manufacturer and to your national authority.

+ This product is disposable and non-sterile. Repeated use poses a potential risk for the user. Processing, cleaning,
disinfection, and sterilization will affect the properties of the product and cause a personal risk of injury and
infection.

« Do not use the product after the expiration date.

STORAGE: Store the product in a cool and dry environment. Keep out of reach of children.

DISPOSAL: After use dispose of the product according to national regulations.

DE
Gebrauchsanweisung

PRODUKTBESCHREIBUNG: Lentell StomaRing. Modelierbarer Hautschutzring. Stomaversorgung

ANWENDUNG: Fillt Vertiefungen oder Narben auf intakter Haut um das Stoma von Patienten mit Kolostomie,
lleostomie und Urostomie. Der Ring erzeugt eine undurchlassige und gleiche Oberflache zwischen dem Stoma und
der Basisplatte, um die Haut vor dem Kontakt mit Stuhl oder Urin zu schiitzen und die Haftung der Basisplatte zu
sichern. Achten Sie darauf, die Gebrauchsanweisung strikt zu befolgen und bei Bedarf Inren Stomatherapeuten oder
Ihren Arzt zu kontaktieren.

VORSICHT:

Bei der Verwendung der Produkte, befolgen Sie die Anweisungen des medizinischen Personals. Unsere Firma
Ubernimmt keine Haftung fur indirekte Schaden oder Verluste, die durch die Verwendung von Produkten
entstehen, die der Gebrauchsanweisung nicht entspricht.

Direkt auf die Haut um das Stoma auftragen, aber nicht auf offene Wunde. Vermeiden Sie empfindliche Bereiche
wie Augen, Mund, Ohren, Nase, Vagina.

Vor der Verwendung testen Sie das Produkt auf einem kleinen Bereich der gesunden Haut. Falls Sie Reizungen
oder Allergien bemerken, horen Sie sofort auf, das Produkt zu benutzen.

Wenn bei der Verwendung dieses Produkts oder infolge seiner Verwendung ein schwerwiegendes unerwiinschtes
Ereignis auftritt, melden Sie dies bitte dem Hersteller und der zustandigen Behorde.

Dieses Produkt ist ein nicht steriles Einwegprodukt. Wiederholte Verwendung stellt ein potenzielles Risiko fur den
Benutzer dar. Verarbeitung, Reinigung, Desinfektion und Sterilisation beeinflussen die Eigenschaften des Produkts
und verursachen ein Verletzungs- und Infektionsrisiko fir den Benutzer.

Verwenden Sie das Produkt nicht nach Ablauf des Verfallsdatums.

LAGERUNG: Lagern Sie das Produkt in einer kiihlen und trockenen Umgebung. AuBerhalb der Reichweite von
Kindern aufbewahren.

ENTSORGUNG: Nach der Verwendung das Produkt nach nationalen Vorschriften entsorgen.
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Instrucciones de uso

DESCRIPCION: Lentell StomaRing. Anillo de barrera moldeable. Dispositivo de ostomia.

PROPOSITO PREVISTO: Rellena las depresiones o cicatrices en la piel intacta alrededor del estoma de pacientes
con colostomia, ileostomia y urostomia. Crea una superficie impermeable y uniforme entre el estoma y la barrera
cuténea para proteger la piel del contacto con los desechos del estoma y asegurar la adhesion de la placa base.
Asegurate de seguir estrictamente las instrucciones de uso y de contactar a un profesional de la salud si es necesa-
rio.

PRECAUCION:

Asegurate de seguir las instrucciones del personal médico al usar el producto. Nuestra empresa no asume
ninguna responsabilidad por los dafios o pérdidas indirectas causadas por un uso inadecuado del producto.
Aplicar directamente sobre la piel alrededor del estoma. Utilizalo solo en piel intacta. Evita areas de piel delicadas
o sensibles (como los ojos, la boca, las orejas, la nariz, la vagina).

Realiza una prueba en un area pequefia antes de usarlo. Si se produce irritacion o alergias, suspenda su uso.

Si durante el uso de este dispositivo o como resultado de su uso ocurre un incidente grave, por favor, repértelo al
fabricante y a la autoridad nacional correspondiente.

Este producto es descartable y no estéril. El uso repetido representa un riesgo potencial para el usuario. El
procesamiento, la limpieza, la desinfeccion y la esterilizacion afectaran las propiedades del producto y pueden
causar un riesgo de lesiones e infecciones.

No utilices el producto después de la fecha de caducidad.

ALMACENAMIENTO: Aimacena el producto en un ambiente fresco y seco. Mantenlo fuera del alcance de los nifios.
DESECHO: Después de usarlo, desecha el producto de acuerdo con las regulaciones nacionales.

EL
Obnyieg xpriong

MNEPIFTPA®H: Lentell StomaRing. EUkaprttol ipootateuTikol SaktuAwot. Mpoidv otopiag

MPOOPIZOMENOZ ZKOMOZX: lepilel E0OXEQ 1) OUAEQ OTO AVEYYLXTO SEPUA YUPW ATIO TO OTOULO AOOEVWY LE
KoAooTopla, eeooTopia Kat oupooTopia. sAnuoupyel pia adlarepaotn kat {on erpdvela peta&l g otopiag kat
ToU SEPUATIKOU GPAYUOU YIA VA TIPOOTATEVEL TO SEPHA aTtd TNV eTtadn pe Tnv €080 Qg oTopiag kat va eEaodaiilet
mv pooduon TG BAong Tou odkou. BeBawwbeite 6Tt akoAouBeite auoTnpd TIG 0dnyleg Xprong Kat ETIKOWWVNOTe
JIE TN VOOOKOUA 1) TOV YLaTpo oaq edv eival artapaitnto.

MPOXOXH:

Baoloteite 0TIq 08nyieq TOU [ATPIKOU TIPOCWTIKOU KATA TN X1 on Tou Tipolovtog. H etalpeia pag dev dpépet kapia
€ubUVN yla EPHECEG (NULEG 1) ATTWAELEG TTOU TIPOKAAOUVTAL ATTO TN XPNOoN TIPOIOVTOG TIOU €V CUHHOPPWVETAL HE
TIG 0dnyieg XprionG.

Edapuoote ameubelag 0to d€pua yupw arod Tnv oTopia. XpnooTtonoTe Hovo og avertado deppa. Artoduyete
TIG €VAOONTEQG 1) €VAICONTEG TIEPLOXES TOU SEPUATOG (OTIWG HATLA, OTOUA, AUTLE, HUTN, KOATTOR).

Kavete pia eTudEPULKN SOKLUY) OE I HKPT) TIEPLOXT) TIPWV ATTO TN XPNon. AlaKOWTE TN Xprion edv epdavioTel
€peOLONOQ 1) aAAepyia.

Edv katd Tn xprion auTrq TG CUCKEUNG N WG ATIOTEAECHA TNG XPNONG TNG OUUBEL KATIo 0oBapO TEEPLOTATLKO,
avadEPETE TO OTOV KATAOKEUAOTY| Kal 0TNV €BVIKT 0ag apxn.

AUTO TO TIPOIOV Elval HLag XPTIoNG KAl Jn arooTelpwpevo. H emtavaiapBavopevn xprion evexel SBuvnTiko Kivéuvo
yla Tov xprjotn. H eme€epyacia, o kabaptopdg, n armoAVavon Kat n arooteipwon Ba ertnpedcouy Tig 181OTNTEG
TOU TIPOLOVTOG Kal Ba TIPOKAAECOLV TIPOCWTIKS KIVOUVO TPAUHATIOHOU Kat HOAUVONG.

+ Mn XPNOLUOTIOLE(TE TO TIPOIOV PETA TNV NUEPOUNVia ANENG.

AMOOHKEYZH: ArtobnkeVoTe To Tpoidv oe dpooepo kat EnNpod TepBarAov. Na dpuAdooetal pakpLd artd radid.
AMOPPIWH: Metd tn xpnon TeTa&Te To TIpoldv cUdWVA HE TOUG EBVIKOUG KAVOVIOHOUG.
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Istruzioni per I'uso

DESCRIZIONE: Lentell StomaRing. Barriera modellabile ad anello. Dispositivo per stomia

DESTINAZIONE D'USO: Riempie le cavita o le cicatrici della pelle attorno allo stoma di pazienti con colostomia,
ileostomia e urostomia. Crea una superficie impermeabile e uniforme tra lo stoma e la placca per proteggere la pelle
dal contatto con gli escreti dello stoma e garantisce I'adesione della placca. Assicurati di seguire rigorosamente le
istruzioni per I'uso; se necessario contatta il tuo medico o lo stomaterapista.

ATTENZIONE:

« Affidarsi alla guida del personale medico durante I'utilizzo del prodotto. La nostra azienda non si assume alcuna
responsabilita per danni indiretti o perdite causate dall’'uso del prodotto non conforme alle istruzioni per I'uso.
Applicare direttamente sulla pelle attorno allo stoma. Utilizzare solo su pelle integra. Evitare aree delicate o sensibili
della pelle (come occhi, bocca, orecchie, naso, vagina).

Al primo utilizzo applicare il prodotto in una piccola area della cute. Interrompere I'uso al verificarsi di irritazioni o
allergie.

Segnalare al produttore e alle autorita sanitarie nazionali eventuali incidenti gravi causati durante o come
conseguenza dell'utilizzo di questo dispositivo.

Questo prodotto € monouso e non sterile. L'uso ripetuto rappresenta un rischio potenziale per I'utente. Il
trattamento, la pulizia, la disinfezione e la sterilizzazione influiranno sulle caratteristiche del prodotto causando

un rischio personale di lesioni e infezioni.

Non utilizzare il prodotto dopo la data di scadenza.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto in ambiente fresco e asciutto. Tenere fuori dalla portata dei bambini.
SMALTIMENTO: Dopo I'uso smaltire il prodotto secondo le normative nazionali.

The Lentismed logo is a registered trademark of Lentismed d.0.0. TM indicates trademarks
of Lentismed d.o.o.
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